
dik évfolyam 33. szám. Szombaton, 1888. augusztus 14-én.
f iz e té s  á ra  :

í  A ? 5 frt — kr.2 frt 50 kr. 1 frt 2f> kr.— Körjegyzőknek, községeknek es néptanítóknak:Egész évre 4 forint, fél évre 2 forint
Egyes szám ára 10 kr.Előfizethetni és egyes lappéldányokat venni lehet a kiadóhivatalban, Traúb B. es társa, Valentin Károly, Böhm M„ Luzsovics L., Weidinger N. üzletébeu és a rődoháuytözsdében

Hirdetések:mindenkor árjegyzék szerint. Bélyeg-dij minden hirdetéskor 30 kr. Nyilttérben egy sor . . . .  10 kr. I ^ o li t i l t a i  v e g y e s  t a r t a l m ú  h e t i l a p .

Hirdetéseket elfogad:Kül f öl dön :Bareck J .  és társa Erfurtban. Haasen- stein és Vogler, Steiner A. Hamburgban, Daube G  T ,, K noll Ignácz. Frankfurt­ban. O p ellik  A .. Sehalek H enrik, Mossa Kudolf, Becsben. M a g y a r o r s z á g b a n :  Neuberger és Braun, Goldberger A . V ., Láng Lipát, Schwarcz G y u la , Somogyi F . „E lső  m agyar nemzetközi irodá“ -ja  Budapesten.Kiadóhivatalunk és Janovszky H . király- utczában levő hirdetések felvételi irodája Pécsett.Kéziratok& szerkesztőséghez, N e p o m u k -u tcia  29-ik t i  küldendők.Megjelenik minden szombaton. Szerkesztőség: N-'pom uk-utcza 29. sz. Kiadóhivatal: Nepomuk-utcza 10. sz. a posta mellett. Kéziratok nem adatnak vissza.
bomlasztják, ti — osztály és hivatás kü- lönbsée nélkül — a testvériség kötelékével, a dal varázsával forrasztjátok társadalmunkat. Mig azok elzárkozottságot, merev kasztszelle­met hirdetnek, ti az őszinte, nyílt testvéríl- lésnek, az összetartozásnak jelvényeit hor­dozzátok. Mig azok idegenkedést, osztálgyli- löletet terjesztenek, ti a dal harmóniájával a szerelet, a barátság, egyetértés harmóniáját hirdetitek. Jó l van ez ig y ! a szeretet, az egyetértés, a rokonérzület erőt ad ; erős tár­sadalom erős államot, egységes társadalom egységes államot von maga után. Szívből induló és szivekhez intézett dalotok tehát a magyar társadalomnak és a magyar állam­nak is javára válik, ezért pedig megérdem- litek, hogy százszorosán legyetek üdvözölve Pécsnek a magyarságért lángoló tűzhelyénél.

A  király szava.
( j  Felsége a király Tisza Kálmán mi­niszterelnökhöz a közetkező leglelsőbb kéz­iratot intézte :Kedves T isza! Sajnálattal észleltem, hogy némely, az utóbbi időben történt katonai személyzeti változás különféle télremagyará- zatokra alkalmat szolgáltatott, melyek a köz­véleménynek nyugtalanitására és félreveze­tésére, valamint a polgári lakosság és a hadsereg között magyar koronám országaiban ezideig fennállott jó viszonynak sajnálatra- meltó megzavarására vezethetnének.Ez (ledig annál inkább sajnálandó, mint­hogy az említett személyzeti változásoknál, bármely törvényes vagy alkotmányos jogok sértése nélkül, csakis katonai szolgálati tekin­tetek voltak mérvadók, s ennélfogva az abból tévesen vont következtetések maguktól el­enyésznek; valamint ép oly sajnos, ha egyes tények miatt az egész hadsereg kedvezőtlen bírálat alá vétetik.A monarchia összes u peit magában fog- lató közös hadsereg szelleme nem más és nem is szabad hogy más legyen, mint a leg­főbb hadúré ; a mi épen legbiztosabb kezes­séget nyújt az iránt, hogy e szellemet ezentúl sem uralhatja más érzelem, mint versenyző törekvés a kötelesség hű teljesítésében, mely kötelessége a hadseregnek nemcsak a mo­narchiának kifelé való védelmét, hanem, minden politikai üzelmektől távol állva, a belső rend fentartása érdekében a törvények s ennek folytán a törvényesen fennálló al­kotmányos intézmények oltalmát foglalja ma­gában.Csak szándékos nemtudás, vagy nem

tiszta indokok vezethetnének tehát arra, hogy a hadsereg, mely háborúban és békében min­denkor híven és áldozatkészen teljesítette kötelességét, — a valódi hazafisággal, az or­szág törvényeivel és alkotmányaival ellentétbe helyeztessék.Ámbár e szerint hinnem kellene, hogy e tényállásnak pártatlan és szenvedély nélküli megfontolása mellett, a kérdéses izgalom a loyális és józan népességnél csakhamar meg­nyugtatóbb hangulatnak fog tért engedni ; mégis lehetséges, hogy eme félremagyarázatok hosszabb tartalmánál a nyugtalanság tágasabb körökre terjedne és kölcsönös elkeseredés ápoltatnék, a mi sajnos következményekre vezethetne.Teljes bizalommal önnek mindenkor ta­núsított, hazafiságában és egyetértve önnek általam ismert ez iránti nézeteivel, meg va­gyok győződve, hogy ön ezen ügyre, a mint ezt ezennel kivánom is, különös figyelmét fogja fordítani és megfelelőleg fog intézkedni, hogy ott, ahol szükséges, a népesség kellőleg felvilágosittassék és ha mindamellett törvény- ellenes és kárhoztató izgatások vagy gyanú­sítások fordulnának elő, azok ellen a törvény egész szigora alkalmaztassák.Kelt Ischlben, 1886. évi augusztus 7-én.Tisza Kálmán, s k Fenne JAzaet, a. k.E  királyi szavak nem szorulnak semmi­féle magyarázatra s az Edelsheim-Janszki-féle katonai személyzeti változás által felidézett eseményeknek nemcsak teljes — és szeren­csés — elintézését jelentik, hanem egyúttal a magyar alkotmány-történetben is maradandó és dicsőséges helyet foglalnak el.
(.) Felsége nyilatkozatából — miből a legaggodalmaskodóbb hazafiak is teljes meg- nyugvást meríthetnek — kétségbevonhatat,- lanul kitűnik 1., hogy 0 Felsége legbiztosabb és leglel kiisuieretesebb őre a 'magyar alkot­mánynak ; 2., hogy Tisza Kálmán miniszter- elnök nem csak tudja, hogy mi szolgál a nemzet méltóságának megóvására, hanem azt, amit szükségesnek vél, meg is valósítja. íg y  Ítéli meg ez eseményt a hazában minden el­fogulatlan, kit a pártszenvedély teljesen rab­jává nem tett, igy Ítéli meg az elfogulatlan külföldi sajtó s ez kielégít bennünket.
—  A m egyei közgyűlésből, mely hétfőn ta r ta ­tott, térül íny miatt ez alkalom m al csak a  legtöbb tárgyat em lítjük meg s ez N a g y  F e-en c om ságpiQ- lesi képviselő felsz.óllalása, ki a gyűlés vége felé kérdést intézvén, hogy beérkezett-e már Baranyaine- gyéhez Borsódm cgyének átirata az E d e lsh cim -Ja n sik i

Az országos dalünepély.Idegen alakok tarka vegyülete, kisebb- nagyobb csoportok szokatlan sűrűsége, mind- egyik a kedélynek vig kifejezésével arcán, népesíti be városunk utcáit és tereit. Világi és papi öltönyben levő üde arcú ifjak úgy, mint a kor delén álló férfiak, a szinek kü­lönböző árnyalataival diszitett kalappal uton- utfélen üdvözletei intenek feléd, vagy, ha közelebb állsz szivükhöz, anyanyelvűnk jól hangsúlyozott tájkifejezéseivel szívélyes és jó napot kivánnak neked. Hazáuk különböző vidékeiről hozzánk jött különböző dalegyle­tek tagjaira ismersz az idegen alakokban, kiknek jól festő szinek különböző árnyalatai szerint készített jelvényeik szinte ékesszólóan tolmácsolják szülőföldjük és otthonjuk eredeti sajátságait.„Magyar kalpag piros szalaggal ékítve", kiket jelezne az hivebben, mint a szabadság­ért lelkesülő önérzetes debreczeni cívisek fiait ?Magyar kalpag árvalány hajjal — a büszke Borsod fiait disziti.Magyar ruha. pörge kalap, nem is ille­nék úgy másokra, mint „Az alföldön hires város" . . . .  polgáraira.A Tiszával küzdő szentesieket méltóan kitünteti a kócsag tollú disz.
A  fenyőág, havasi gyopár és égszínkék szalag a kárpát alján elterülő kies városok kedélyvilágát jellemzi épen ugv, mint a hogy a strucz-kócsagloll és kalá-z az i lföld fiainak méltó dísze.Tisztelettel fogadjuk az idegen alakokat, bár idegenek és rokonszenvvel szemléljük jelvényeiket, bár szokatlanok, mert önkény- telenül érezzük, hogy e csoportok és külső jelvényeik egy szép, hasznos és szükséges eszmének kifejezői. Eszmének, mely egyesit, összetart, rokonszenvet ébreszt, erőt jelent és hatalmat foglal m agában; eszmének, melynek erkölcsi épen úgy, mint a politikai jelentő­ségét csak azok vonhatják kétségbe, kik sem az erkölcsi erők uralmában nem hisznek, sem pedig ezen erőknek a társadalomra és igy közvetve az államra vonatkozó hatását el nem ismerik.Nem üres szó az, hogy a dal neveli és táplálja a kedélyt; nem üres szó az, hogy 

a dal nemesíti az erkölcsöt.Fordulj a tudományhoz, annak leg­biztosabb alapon nyugvó tanai is a gondol­kodó előtt a kétely ezer útjait nyitják megFordulj az államhölcselet elveihez — semmisem józanit ki oly hamar eszményeid
A  „ P é c « "  t á r o z á j a .

Jön a követ.-  A  , P  É  C  8 “ eredeti tá rcsá ja  —Nagy sor az faluhelyen, mikor jöo a követ; az 
a követ, ki a falusi ember képét viseli az ország­gyűlésen.I>e meg is tesznek elöljáró uraimék minden tő­lük telhetőt, hogy minél fényesebben fogadhassák azt a nagy embert, a ki majd ott a faluliáza előtt bor­dóra allva, olyan szépen elmondja : „Szeretett válasz­tóim! hogy többet ne tnoudjak: nézzetek csak bele adükönyvecakéitekbe.“ „Hellyös!" igaz! éljön! zúg majd rá a „haza.' Azután pedig „sör, bor (oly, mint tenger, thatik az ember.' Mert a többi beszéd lári- fári. nem értünk hozza, a fő az adó. És ezt hangoz tatja is minden élelmes képviselő, ba azt akarja, hogy „luronációval* és bandériummal fogadják, no meg, hogy jövőre is ráadják a szeretett polgártársak a azavaikat.Vajas községe is ilyen egy nevezetes napra virradt. Várja a képviselőt, lázas izgatottsággal jár az utcán, a kinek csak ép lába van. Az itjuság még virradat elölt elment a szomszédfalu határáig lóhá­ton, a Képviselő elé; a leányok miudegyike öles ko szőrűt cipel, karjara aka.ztva, mert tavaly is minden leány, aki koszorút vitt, kapott egy ezüst forintot ; most is meg van mondva biró-uramnak, hogy ha a képviselő ur eltalálná felejteni a frt osztogatást, hát juttassa eszébe.

Mindenki ott áll már a falu háza előtt, várva 
a nagyszerű pillanatot, mikor a hiútok berobognak 
kedves lerbeikkel és kezdődik a „szolnoklás;" csak 
a tanító és az iskolás gyerekek hiányzanak még; a 
tanítót vinné a patvar, hanem hogy azok a szegény 
ártatlan gyermekek semmit se lássanak abból az 
(gósz .p údéból," az mégis istentelenlég lenne.

álomvilágából, mint unnak hite, hogy ezen elvek segélyével valami üdvösét, valami reá­lisat alkotni fogsz.De a dal, mely ezerek szivében egyszerre a lelkesedés szikráját gyújtja meg, a dal, mely könyet fakaszt szemedből, a dal, mely a barátság, a szerelem, a hazafiság varász- igéivel szól hozzád — valóságot teremt s az érzelmek olyan világába emel, melyben ha­csak egy pillanatra — de a leggyakrabban kedélyedben védetten — huzamosabb időre is a z i g a z i — és nem az önzés és a kül- szin hazugságai által elrontott — e m b e r ­n e k  é r z e d  m a g a d a t .Melyik eszmekör s az emberi intézmé­nyek melyik neme az, mely igazi embert teremt és az emberben az emberit ápolja 1 öli a lelket, megcsalja azerkölcsöketrendszerint mindegyik ; a zene, a dal az, mely neveli, ápolja és fenntartja benned az emberit, tehát ez igazit.De nem egyedül ez az egyéni hatás az, melyet szem előtt kell tartani, mikor a dal­egyletek működésének érdemeit és eredmé­nyeit vizsgáljuk. Nem egyedül ez, különösen most, mikor a társadalom kapcsait forrasztó elvek száma oly elenyésző csekély a dogmák tekintélyével fellépő azon elvekhez képest, melyek épen olyan társadalombontó befolyás­sal bírnak, amilyen szívósak ez elvek hir­detői veszélyes elveiknek valósításában.Rövid idő óta, mintha egy kis közép­kort kezdenénk újra. Nem tér-e ki utailból az, kinek véletlenül a tiedtől különböző nyelven zengették bölcsődalát? Nem keres­nek-e uton-utfélen — és találnak is — ellen­téteket a polgári és a különböző egyenruha között? Nem gyakori-e azon esetek száma is, mikor két szív legnemesebb érzelmeit elsor­vasztja annak a tudata, hogy Istenük kü­lönböző módon való imádása egyesülésük legyőzhetetlen akadályát képezi? Nem hal­juk-e minduntalan az o s z t á l y  i g é n y e k  folytonos hangsúlyozását? Egyszóval: nem látja-e mindenki, hogy van egy irány, mely a deniokraticus, az egyenlőség eszméjének megfelelő társadalmat merev osztály és kasztiársadalommá törekszik visszazökkentem. Es ki nem látja be ezen iránynak épen a a magyarra vonatkozó vészterhes voltát ?Üdvözölve legyetek tehát Pécsnek ven­dégei. kik akkor, mikor az ország minden vidékéről eljöttetek, hogy a dal múzsájának hódoljatok, egyúttal azon oltárnál is tesztek áldozatot, melyet a művelt kor — a t e s t ­v é r i s é g ,  barátság — az egyenlőség czimei- vel nevezett meg. Mig az einberboldogitók— E)h, Férfiú bátyám! szól az ott állók közül egy, menjen és mondja meg a tanítónak, hogy most mindjárt ere9zsze haza a gyerinokeiuket, azokból csak nem parancsol ö, hiszen azok a mieink— Úgy kell tenuem öcsém, látom, hogy & maga jó-szántából ki nem bocsájija őket.Kopognak az iskolaajtón.— Szabad! mondja egy hang belülről.Az ajtó kinyílik, belép rajta egy tisztelt pol­gártárs és elkezdi dnrgó hangon;— Hát tanító ur! mért nem ereszti mán haza ezeket a „gycrmókcséket *— Mert még nem múlt el a tanóra, addig pe­dig neküuk dolgunk van.— De én „as/.oudom," ereazsze el őket most mindjárt jön a követ, hadd lássák ezek is a „lunii- nációt."— Nem lehet barátom, épen nem lehet.— Nem é? hát tudja-é, kivagyok én ?— Tudom. Haodi Fereucz vajasi polgár.— Igen, Bandi Ferenc iskolatan (tag) és én akarom, hogy mindjárt kijöjjenek a „gyermökokl"— Sajnálom, bogv nem engedelineskedhetem akaratának, de a törvény egészen mást parancsol.— Jól vaui majd megmutatom éu, hogy ki itt sz úr, maga-é, vagy miuk.— Azt megteucti, csak most menjen és ne zavarja tovább is az előadást.— El is megyek, hanem m ajd...............* *•Harmad napon, mikor a prádé' után jól ki­mutatlak magukat, az iskolaszéki elnök gyűlésre hívta össze a tagokat. Mikor mind együtt voltak, elnök uram megrángatta ködmőno alját, egyet kettőt kőhm- tett, azután fölállott és elkezdé:Atyámfiái! azt mindnyájul „tudhatjunk,” hogy a tanító engedetlensége, önfejüskődése immár tűrhe­tetlen; tehátlan néküuk kötelességünk eít raogzabo-

lázni, ez végből itt vau egy védlevél, melyben kérjük az felsöbbséget, hogy ezen embert tölünk elmozdítsa.—  K i irta azt a v é d le ve le t?  kórdé egy é rte l­mesebb polgár.—  Az nem a te dolgod öcsém , vág vissza azeloök. —  M iért nem volna az enyém ? Én azt hiszem , ha gyűlés van, itt mindnyájunknak vbd szava.—  Van, a mibe van, de nem niindeube. A  levél készen van. M eg írattam  a H agyás Tónival, mert annnk már az apja  is, a boldogult Hagyás Lukács uram nagyon tudta a pennát forgatni, a Tóni meg valóságos Írn o k ; Dcm is csuda, mert hát Pesten a m agyar királyi szabó-m űhelyben dolgozott két álló eszteodeig éa a mit az m egír, az meg van írva em berül.—  Fu rcsa, hiszen mikor ü ile ti engedélyért fo­lyamodott, hát a tanító úrral íratta m eg a  fo lya­modványát.—  H ja !  az akkor volt, akkor még nem hara­gudott rá, de most haragszik ám, mert annak is azt mundta a tanító, hogy „m aga Tóni csak szabó mes­terem b er.' baDein inog is irta ellene a vádlevelet, tíz  jeles punktum ban.—  Had lássuk hát ama jeles pontokat, moodáaz előbb szoló.-  No hát öcsém , lássad és h a llja d : 1-ször. A taoitó az ő fizetésében válogat, v a g y is : nem elégszik meg azzal, a mit adunk ueki. 2-szor. A gyerm ekeket kétnegyed 8 óra előtt nem ereszti be a klasszisba. 3-szor. H a valami öunepiesség, teszem föl követjö­vetel, bíró választás, m askarák, vagy farsangosok já ­rása vau a faluban, a gyerm ekeket az iskolából ki nem ereszti, hogy azok szegénykék m indezekből sem ­m it se lássanak 4-szer. A keszeg Sándor leányzójára kettőt csapott vessző helyett nádpálcájával, m inek utánna alig  birt ülni. 5 -szö r . . . . ---------—  H a gy ja  el kend, ostobaság az egész. Ily en

iratot csak nem küldünk a felsobbsegbez, tépje el kend eiuök uram ; az itt felsoroltak nem olyan d o l­gok. m elyekért egy különben szorgalm as tanítót m eg­lehessen róni. Ha más végezni valónk n incs, hát menjünk haza dolgunkra.—  Embere a tanítónak, hangzott egypár szó, nem kell rá hallgatni.— J J ó l  van, én nem szólok többet; látom, hogy itt az okos szó nem busznál, hanem az aláírást m eg­tagadom .—  H a meg tagadod se b aj, te csak közember vagy énbozzáin képest, én majd miot elnök és a Peti öcséin, mint bíró alá „ fo g tu k ' írül, meg talán a többi tagok is , mert tudd meg „Já n o s öcsém *, ez a levél nem azért vau ide hozva, hogy te a zt m egbí­ráljad , hanem azért, hogy aláírás végett, eloökileg megpecsétehessé kés küldessék az „S ta n d felü g y e ló ' ú r­hoz, a kinek szintén meg van Írva ott a levél hátu l­já n , hogy tauitóukat, mint házsártoskodó embert, tő ­lünk kivettesse, vagy ha azt épenséggel nem tehetné, hát parancsolja meg neki, hogy nekünk mint fölötte állóknak és mint akik kenyeret adunk neki, m inden­ben engedelm eskedjék.Sokat beszélt volna még az elnök ur, ha nem lett volna olyau sürgős a d olga, de épen aratási ;dó lévén, sietnie kellett neki is a m unkára Rövidesen föloszlatta tehát a gy ű lést, a vádlevelet negyedm a­gával alá irta s e lvitte  személyesen a  postára, hogy meg mondja a postamester urnák, „ez a levél n a gjo u  sürgős és fo n to s ,' így legalább hamarább elmegyAzóta várja, hogy mikor jón meg a paraocsolat, hogy az tanítót ő kivethesse.É s  miért van m ind ez? M ert a tanító nem eresz­tette el az iskolásokat követet nézni.Ugyan ki hinné, m ilyen nagy baleset az fa lu ­helyen egy tanítóra, ba jó n  a követ.



A ugusztus 14-ánS z o m b a t o n __________________________ _ _ _ _ _ ___________ügyben, indítványozza, hogy ez ügyben a törvényho­záshoz felirat intéztessék. Minthogy e körülmény a fővárosi lapokban oly színezettel em littetett fe l, mintha e felirat a főispán elleuére határoztatott volna, ez alapjában téves közlem ényre vonatkozólag belyreiga- zitásképen m egírhatjuk, hogy a főispán N agy Ferenc kérdése után úgy nyilatkozott, h o g y : annyi bizonyos, hogy e kényes kérdésben az egész nem zet és a kor­mány csodálatos összhangban van egym ással. E légnek tartaná, ha a megye egyszerűen rem ényét fejezné k i, hogy a kormány mindent elkövet a nemzet m éltósá­gának megóvására.N agy Ferenc szintén hiszi e zt, de kív án ja , hogy a megye bü maradjon m últjához s felirattal adjon e hazafias ügyben életje lt m agárólN á d o s s y K álm án m egnyugodva a főispán kijelentésében, a feliratot m ellőzné, M a r g i t t a l  Péter, B e n k ó  G y u la  és a főispán ism ételt kije len­tésére s az ö szavai szellem ében elhatároztatott, hogy a m egye öröm ét fogja kifejezni, hogy ez ügyben egy véleményen lehet az egész országgal, egyúttal pedig rem ényét, hogy a kormány eddigi állláspontjához ra­gaszkodva mindent el fog követni, a  mi csak lehet­séges, az ország m éltóságának m egóvására.Így végződött ez ügy s azt hiszszük : vele együtt a pécsi népgyülés sorsa is m egpecsételtetett, melyre —  a király levele után csakugyan nincs semmi szük­ség, ba csak v a lak i e szerencsétlen ügyet pártszem­pontból nem akarja kizsákm ányolni.
Az angol törvénykezési 

eljárásról.-  Irta: 10. K0S2ITS SZILÁRD. —HL Pécs, 1386- julius hóban.
K e d v e s  B a r á t o m !A legcsekélyebb honorárium, melyet egy baris- ternek tanácskozásért felszám ítani szabad, egy guinee, vagyis 21 sh illin g, mi pénzünk szerint 13 frt 20 k r., ennél kevesebbet felszám ítani tilosA  „(ju ce n ’s counsel* —  cim , m elyet a legkitű ­nőbb baristereknek a lord chancellor adom ányoz —  a száját sem nyitja  fe l, annálkevésbé ad magából hangot, vagy nyúlna tolihoz, m ielőtt elébe legkevesebb öt gu io ee -t, azaz a mi értékünk szerint 66 forintot le nem raknakA perek viteléért, a p laid irozásért, tárgyalásért az angol ügyvédek igen csinos összegeket tudnak elkérni, jobban mondva követelni, azaz irnokjaik  által a solicitor utján követeitetni, mert maga a barister, vagy counsel annyira túl em elkedik minden pénzkér­désen —  és ez az állam , a kormány által is  elism er­tetik , hogy ö törvényes utón védence ellenében sem­miféle igényt sem tám aszthat, sőt az írnoka által követelt s egyességileg m egállapított összeget sem keresheti. A nagy világ előtt tehát oly látszatot ád m agának, mintha ,d i j  nélkül* fungálna és ezért kell őt előre fizetni.K ég i időkben, a múlt századokba? a díjazás iránt való ellenszenv, vagy iszony sokkal nagyobb lehetett. Ezt tanúsítja a hivatalos ruházat, mely a solicitorétól annyiban különbözik, hogy széles ujjai vannak és a hátán hosszú csuklyával bír, viaszaem lé- keztetvén azon ó -ko rra , melyben az igazságot még a szerzetesek szolgálhatták. Midőn a századok lefolyá­sával a baristerek ön.»1 lóságra vergődtek, a csuklyát m egtartották ugyan, csakhogy vége a talárhoz varra­tott és e formában „zseb " szerepet já tszo tt, melybe a solicitor oly percben, midőn a barister elíoglalva volt, a honorárium ot bee? úsztatta. A  talár elől két hosszú szalag á ltál összeköthető, mely szalagok azon­ban inkább arra szolgálnak, hogy a plaidirozás és m ozgás közt a válltól lecsúszó talárt e szalagon segé­lyével lelrántsak. Mások szerint e szalagok arra valók, hogy ha a solicitor titkon nem képes a baiis- tér csuklyájába becsusztatni a honorárium ot, leié u g ­rott, meg fogta a két szalagnál fogva és mintegy erőszakkal tolta oe a honoráriumot.M a azonban a baristerek már nem oly szemér m esck, vagy kényesek.Azon ügyben, melyben én is m int szakértő fun- gáltam , M rs. S m ith  A nnie-t három ügyvéd képviselte, t. i. M r. H em m ing, M r. Ince és M r. H arly . A  két

Szerettelek.A „P ó cb“ e r e d e ti t á r c s á ja .(Folyt, és vége.)Feuu a kastély termeiben vígan foly az ünne­pély, pezseg a jó ked v, szikráznák az élcek.A z ifjúság pedig a zene csábos hangjai m ellett já r ja  . a sz- inek ragyognak, az arcok pirosak, az ifjú szivek sebeseobeo dobognak a tánc közben—  —  Lenn a park hóval borított utjáu . a sötét, puszta fák alatt fehér alak lebeg. M intha a hóval takart főidből kelt volna k i, oly lenge, oly fehér. —  A kopár rózsalugas előtt megáll . ,  . Dup- féuyes, m ájusi regg jut eszébe, látj a az elragadó tájképet, a karcsú fekete a lakot, bámuló kék szem eit, halvány arcát, m gatag lépteit é s  remegő kezét, mely lyel kalapját emeli le..L á tn o m  k e ll"  susogja .u to ljá ra  az életben. Küzdöttem , a m ig bírtam , még látását is m egtagad­tam m agam tól, pedig, Iste n em ! ott a csillagok felett, te tudod, hogy im ádom , csak egy szót, egy te k in te ­tet bocsáss meg n e k e m --------- egyetlen pillantást,egy kézszoritásl engedj epedü szivem nek, a többi a háláé legyen és a kötelességé.*Csipkeöltönyébe takarja köuy ázott arcát —  m ajd átsiet a kerten s eltűnik a kastély udvarán.Néhány perc múlva felkautározott lovat vezet­nek a gyengéit kezek.S ietve  pattan a nyeregbe és p illan at múlva vil lámsebesen repül a tekete ménen tova a kis falu felé.Arany baja felbom lott a sebes lovaglásban és e lb o n tja  gyengéd a la k já l, fehér, könnyű öltönye b e­borítja a  fekete paripát és a hólepte kopár vidéken, a nyugvó bőid halvauy világánál tüudérregék tüne­m ényének latszik .M egáll a lelkész iák előtt,K étaégbeeseti elszántsággal kopog az ablakonsemmi felelet .  . . újra és ism ételve bangosab- bau . . . ugyanaz a néma csend.Jég h id eg lo r z o u g is fu i  végig gyenge tagja u —  •gywukuizoit k/s szive m r  összerosksd s  fájdulom

____________________________________________________ .P  fielsóbbi counsel-ek, az utóbbi barister. A z  e llen felet, t . i. Battbány Ödön bget szintén három ügyvéd kép ­viselte. A z augol ügyvéd nem szereti m agát m egeről­tetni, vagy sokat beszélni és tenni. H a az e gyik  a tényálladékot, vagy a  védelmet e lő a d ja : úgy a  tanú­kihallgatást már a m ásik teljesíti és ba több tanú k ih a llg a ta n d ó : felosztják m aguk kö zt a szerepeket.A  ki azonban valam ihez fogott, azt befejezni is köteles és szerepét nem a dhatja  át a m ásiknak.M rs. Sm ith ügyvédjei naponta a védelem ért egye n k m t 80 fontot kaptak. Hárm an lévén, minden nap 240 fontba k e r ü lt ; m inthogy pedig a tárgyalás 0-tó l bezárólag 2 1 -ig , azaz 16 napig t a r to tt: ez ügy tárgyalásáért a 3 ügyvéd 3840 fo ntot, vagyis a mi pénzértékünkben 40384 frtot kaptak.E z aztán honorárium ! ilyenről a szegény magyar fiskálisnak fogalm a sincs.A  barister öltözékében nagy szerepet já tszik  még a paróka, mely köröskörül bárom sor schuekli- vel és két rövidke copll'al bir.A barister talárja pam ut-szövetből vaD készítve és teljesen hasonló az evangélikus papok ta lá r já h o z ; ellenben a couuseleké selyem szövet és a mi papjaiuk cim ádájához hasonlít.A bírói testület élén áll az országbíró, k i egyúttal a felsőház elnöke és a Canterburv, m eg Y o rk i érsekkel Angolország első peerjeihez tartozik . A  jelenlegi országbíró neve: K olleridge (m ondd ki K ollerics —  azt gondolná az ember, hogy horvát.) Ennek évi fize­tése 1 2 00 0 font sterling.A  főbb bírák vagy m int felebbviteli b iróság, vagy mint egyes és elsöbiróság m űkődnek Ezek fizetésre nézve két osztályba Boroztatnak. Az első osztályúak fizetése évente 8000, a második osztályuaké pedig 6500 font.Polgári ügyekben a feiebbviteli biróság csak két tagból á ll. H a divergens véleményben v a n n a k : az első bíróság ítélete áll meg.Első benyomásra ez kissé furcsának lá t s z ik ; de ba ezen berendezést és e ljárást minden old alról á t­gondoljuk : úgy nem lehet attól a logikát m egtagadni.Ezen főbb bírák mindannyian Londonban szé k e l­nek és ha itt elvégezték teendőjüket, utazni mennek a a provinciában teljesítik hivatásukatA  legalsóbb foka a bírói karnak a .co u n ty  court ju d ge s.*  H asonlók a mi járásb iráin kho z. Ezek évi fizetése 2000 fontBíró csak az lehet, ki legalább 15 évig  mint bariBter m űködött.A  bűnügyi igazságszolgáltatás oly férfiak kezébe van letéve, kik jo go t nem tanultak és fizetést nem húznak. Ö k  a józan ész szerint ítélnek, ha l . i. józan ; azonban m elléjük vannak beosztva fizetett jo g á sz o k , .cb -rks to the ju s tice s ,-  kiknek tanácsaival élnek.Városokban a „M ayo r* —  polgárm ester —  Ítél. A londoni lordm ayor csak a cityben bíráskodik, a város többi része 12 kerületre van beosztva, melyek ben 24 „stipendiary m agistrates* m űködik, kiknek fizetése hasonló a county court judgesébezA tartom ányokban, vagyis grófságokban a le g ­előkelőbb szem élyiségek neveztetnek ki m agistrate- seknek. Legtöbbnyire papok és jó szágbirtokosok viselik e hivatalt, de fizetés nélkül, egyedül tiszteletb ől.A közigazgatás is oly emberek kezében van, kik nem jogászok. A  közigazgatási tisztviselők szintén fizetéstelenek és legtöbbnyire a grófság raáguasai által tölietnek be az állom ások.Ily  szervezet m ellett az angol m égis azt hiszi, hogy bírósági és közigazgatási szervezetük páratlan és a legjobb.A  solicitor, ki m indezeket nékem  m agyarázta és ki a continentalis viszonyokat is ism eri, követke­zőkkel fejezte be m a g y a rá z a tit : „M i azt akarjuk , hogy az egyéni szabadság a nagyhatalm ú állaim  gé­pezet, vagy egy sereg éhező tisztviselő á ltal korláto­zást ne szenvedjen A z  o iszá g  legkitűnőbb jo gá szaib ó l választjuk a m agasli birakat, hogy ezpk a/, elöltük tárgyaló ügyvédeket m indig túlszárnyalhassák Miud- azok, kiket feljogosítunk ítélethozatalra oly anyagi viszonyok közt legyenek, hegy a m indennapi élet gondjai őket távolról se bántsák és ezért á lunk főbb és alsóbb bóráinknak oly oagy évi fizetést. Ha ou m indezeket figyelem be veszi, úgy elm oudhatja, hogy az angol nemzet „the  best governed people in the World. ■*)A z tagadhatatlan, hogy a bírák lüggetlcnek és befolyásolni őket semmi utón és módón nem lehet. Ez kitűnik azon pár szóból, melyet a velem össze­köttetésben álló solicitor legutóbbi levelében hozzám
*J A legjobban igazgatott nöp a világon.

súlya a latt —  de egyszerre, ott fenn, a kis templom fehér fala m ellett, sötét alakot pillant meg, mely üsszefont kezekkel mered a kastély világos ablakairaH augosan feldobog szive —  p illanst a la tt le szökken a paripáról .Az alak ijedten lép hátra, m ajd k itö rv e, bám u­lattal és félelemmel teljes hangon s ik o lt :. I r é n * ! --------- de csakham ar erőszakolt hideg­séggel fo lytatja:„N agysád  itt és egyedül e könnyű öltözékben ? “Irén visszaretten önm agától —  —  hang nem jö  ajkára . . . egész teste remeg félelmében . . csak kényes szemeivel bám ulja a holdfénynél két­szeresen bálvány arcot, a sötét karikával környezett kék szem eket, melyekben két gyém ántköuy ragyogA legszentebb fájdalom  és a legnemesebb ön­uralom áll előtte..L á tn i akartam  és m egkérdeni, m iért kerül b e ­tek ó ta ?*  hebegi remegő hangon.A lelkész fejére kulcsolja két kezét, m intha a szélrepedéstől akarná m egóvni, ajka kínosan vouag- lik , m ajd végignéz tekete öltöuyén, feltekint a kis templom hóval fedett tornyára és kezeit görcsösen összekulcsolva, emberfeletti erővel, közőnyoseu fe le l :N agysád, engedje hogy viBBzakisérjem, v á r ja  —  —  vőlegénye..F e le lje n  kérdésem re, m iért kerül . . . G y ű lö l! ?„É n  senkit sem gyűlölök *„M ié r t  á ll itt  egyedül e hidegben* ? . .„Im ádkozom ."„K ié rt  im ádkozik* —  ?A  lelkész égre emeli szemeit, és két fényes köny hull összekulcsolt kezére.Most remegő kézszoritását érzi az ifjú , lorró lekelletet arca m ellett s a következő percben -  egy egó csókot érez kezén . . . ott, hova a fényes köny hullott. „É rted  imádkozom * —  —  kiá ltja  végső ketségbeeséssel és térdre veti m agát, hogy egy percre boldog legyen, de m ire körülnéz -  egyedül van.Lenn a völgyben, a halvány holdvilágnál, lát egy fehér alakot tova repülni —  fekete paripán.H o sszú  bajauuk egy-egy fü rtjét e lkapja a hideg

C  3*_________________________ ______________________________________________in té z e tt: „  . . . . and unfortunalcly he cau do s o i f  he lik es, as the rnatter rests entirety in bis haud s, and vve arc powerless to in terfere.***)K étségtelen , hogy az augol m indig szerelmes volt önm agába és institúcióiba. É s  habár nem lehet tagadni, hogy eljárásuknak szám talan árnyoldala van, m égis el kell m ásrészről ism ernünk, m ikép fenvolda- laik  is vannak és hogy szervezetük, eljárásuk oelsze rüsége a  praxisban sokkal inkább bebizonyul, uiiut azt első percben, kivált ha csak úgy könyvből tanul­m ányozzuk azokat, az ember hinné.Ezen általános leírás után, K edves B arátom , áttérnék azon tárgyalás m enetének leírására , melyen én is résztvettem  ; minthogy azouban a tanúvallom á­sokat s az Ítéletet egyszerre veendem k é z h e z : úgy ez iránybani közlem ényem et elhalasztóm  jobb időkre, ba t. i. téged ily dolgok érdekelnek.*)É li boldogul I Üdvözöl őszinte híved :Koszlts Szilárd.**) É i  szerencsétleoségro azt teheti, a mit akar, mivel az au -ag teljesen kezei között van ás mi tehetetlenek vagyuulc beleavatkozni.») Miliőn e rendkívül érdekes közlemény ideiglenes megszakításába sajnálattal kell belenyugodnunk, örömünket nyilvánítjuk a nyert igeret lelett s azért a jelea sz-rzönek előre ia köszönetét meudunk. Szerk.
Az országos dalUnnep lefolyása.A pécsi országos dalünnep hosszas előkészületek után szerdán, 11-én vette kezdetét. A város díszítése már előző nap clkezdetett. A polgárok mindent elkö- vettek, hogy szives vendéglátó örömük külsőleg is kifejezést nyerjen és e céljukat a legteljesebb m érték­ben elérték A zászlókkal és szőnyegekkel d íszített bázak igeu kedves látványul szolgáltak a szem űek.A vendégdalárdák érkezése már kora reggel kezdetét vette, ekkor s a délelőtt folyam ában jővén a szentesiek, soproniak, győriek , zom horiak és a bu da:uk, valam im  szegediek egy része, a kik ágyúdör- j ' ael s üdvözléssel fo g a d ta ttak ; a bonyhádik és pécsváradiak kocsikon érkeztek. A  vendégek zömének érkezése d. u. 5 óra 5 percre volt kitűzve. F o ga d ta ­tásukra már 4 órakor gyülekezni kezdett a varosháza udvaráu és kornyékén a közönség s a már m egérke­zett vendégsereg. M ajd m egindult a m ellet; elől a városi zenekar, utána a pécsi dalárda, a rendező- bizottságok tagja i, a vidéki dalárdák s a hadastyán, veterán és tűzoltó-egyesületek. A  menet a vasúiig több ezer főre szaporodott. A  külön vonat, mely Budapestről reggel 8 óra l ó  perckor indult, d u ó  óra 5 perckor robogott be a csinosan díszített p ali a udvarba, 29 ko csival, 814 vendéggel, kik egetverő éljenzéssel fogadtattak. A z  üdvözlő beszédet A n g y  a l  Pál m ondotta, m elynek elhangzása után dalárdánk a V á r a d y F’erenc áltál irt és H  o I f e r Károly által m egzenésített csinos , Ü d v ö z le t te l  énekelte e l rend­kívüli hatással, mire F’ o 11 in a n n Alajos dalárszö- vetségi kozp biz. tag válaszolt, a várost és a d altár­sakat éltetve.A dalárdák soiakozása és a m álhák lelraká«a után, mi, jó lle h e t a dolog m egkönnyítésére az egyes dalárdák nevével ellátott táblák köré történt a csopor­tosulás s a rendezők is iniüdeu tőlok telhetőt m eg­tettek , Igen sokáig tartott. Végre m egindult az óriási m enet, lassan, méltoságosan A Bedő-kávéház elé érve m egtörtént a zászló-koszorú zás, mire városunk szép hölgyei közül 23 szeineltetett ki és p e d ig : Bogyay Leo ntin , Dévényi G á b ris, Ifobszay M ariska, F’riedl A u ra, Horváth M urtha, Koffer M élám é, Ja n -  kovicli Irm a, K ellauer G áb ris és M ariska, K in dl Ilka. K oszits  ltiza , K rup itzer G iz a , I.ittke Je n n y , Mezey M argit, M iller M elanie, Nagy F ló ra , K epich G iz a , Sim on Em m a, Tulliáu Jen n y  és C ili , la k á c s  Je n n y , Paulovich Aranka és Z sillé  Etelka kisasszonyok, kik azonban szép tisztüket nem m indnyájan teljesíthették , mer: több dalárda otthoa fe le jtette , vagy bagyta zászlóját.Elm últ 6 ó ra , m ikor a zászló koszorúzás véget ért és a menet szűnni nem akaró éljenzés között a Széchényi téren felállított em elvény elé felvonult, melyről A i d i n g  e r Já n o s  kir tanácsos polgárm es­ter az üdvözlő beszédet volt elmondandó s melyen a főispán, A n tal G yula  dr, Krasznay M ih ály, Förster B éla, W erner G y u la  kassai jo gakad ém iai tanár, Sze- redv Jó z s e f dr, Angyal P á l, Egry Jó z s e f, Bolgár K álm án , Zavaros Péter, Benyovszky M anó, Záray K a ­roly dr és a hírlapírók fo glaltak á llást. Miután az emelvényen a zászló koszoruzó hölgyek is —  lo v ag­

éji szél —  mintha a tova száguldó leáuy szivének bucsn sóhajai vo'nának* •*S’zétom lott h a jjal, vizes ruhában, a lig  zihálva, szalad fe l Irén a fényesen k iv ilágíto tt lépcsőkön.A  lelk i izgatottság és erős lovaglás izzóvá he­vítették hom lokát, a jka  é g, egész teste reszket.M ielőtt valaki észrevenné, egy pohár jeges vizet vesz fel és fenékig kiüríti.A  következő pillanatban eszm életlenül om lik eléjesielő nagybátyja karjaiba —  —  ajkain  vér- cseppek szivárognak elé.Félóra múlva sötét és csendes a k a stély , csak azou egy ablak világos, hol csipkés párnákon, h a lv á ­nyan, m ozdulatlanul fekszik — IrénA vőlegény és nagybátyja az ágy mellett á llva  némán, könyes szemekkel bám ulnak egym ásra, egyik sem érti a törtéuteket, egyik sem mer kérdezni, hogy ne tetézze a m ásik fájdalm át.A kastély kapuja alól három fogat vágtat, k ü ­lönböző irányban —- orvosokért.O tt fenn —  a kis templom fehér falánál, fekete a lak térdel a földön, összekulcsolt kezekkel —  köuy- nyes szemei a világos ablakra merednek —  ajkai im át susognak, im áiba öntudatlanul vegyül e szó „S z e r e t le k * • **ism ét m ájas elseje van.S ze b b , virulóbb, ünnepe szebb, mint valaha:A  hárm áig)öngyös falevelek most is ez-razin- beo ragyognak a napféuyben, a  reggeli harm at után üde, illatos légben a tavasz kedves dalnokai üdvösük a reggelt.A  teljes díszben levő jázm inok és orgonák illa ta  töm jénfüst gyanánt száll fe l.D e az ablak ott a  r- zsa és vadszőllő keretben zárva marad.Benn patyolat ágyon fehér leány fekszik —haldokolva.K is kezei kebléu összetevő pihennek, szemeilehunyva vaunak.

ja ik k a l együtt —  elhelyezked tek, a polgárm ester elm ondó —  a 10 000 főnyi töm eg folytouos éljenzése közt —  em elkedett szellem ű ü d v ,z '.ö  beszédét, melyre a központ nevében K o v á c s  Sándor, a losonci dalárda elnöke válaszolt, éltetve Pécs vá ro sin a k  pol­gá rsá gá t, moly oly sok szo lgálato t tett már s tesz folyton a közm űvelődésnek.Ezután lassan szétoszlott a tö m e g ; a vendégek szállásaikra  m entek, hogy alig  egy óra m úlva a nem ­zeti kaszinó és a „H atty ú * vendéglő  egyesített u d ­varán rendezett ism erkedési estélyre m enjenek. S o h a  sem volt m ég e helyiségekben oly tem érdek em ber, mint ez alkalom m al. A  vendégek szám a m egközelí­tette a 2uU0-et, k ik  az egyes dalárdák nevével m eg­jegyzem  asztalok körül zsúfoltan ültek, vagy á llta k , úgy, hogy a lig  leheteti közöttük áthatolni A k is z o l­gálás jobb volt, mint a minőt ily körülm ények között várni lehetett volna, mi Bertits Já n o s  vendéglősnek érdemére s z o lg á l ; elm ondhatjuk róla, hogy minden tőle telhetőt m eg tett, csak hogy a tám asztott ig é ­nyeknek m egfelelhessen. A z  ism erkedési estélyen a dalárdák felváltva énekeltek lelkes dalokat. A  m u la t­ság jó val é jfé l utánig tartott.Csütörtökön d. e . 9 órakor a városi közgyűlési teremben az országos dalárszövetség előértekezlete tartatott F 'o l  I m a  n n Alajos elnöklete a latt, a tagok nagy részvéte m ellett. A  vita tárgyát a losonci dalarda ajándéka,400 frank ért. arany serleg s karnagyi pálca képezte, m elyet a legérdem esebbnek ítélendő dalárdának küldött. A  határozathozatal ez ügyben a péoteki közgyűlésre halasztatott K o v á r c  E m il és L e n g y e l  Itnre indítványára elhatároztatott, hogy a jelen  esetben a dalárdák nem vettetnek v izsgá la t alá  (hogy tu d ják-e  a versenydarabokat) s hogy az összelőadásokra 2 ui d trab nál több nem tűzhető ki M ajd 39 dalárda m egbízottja  áradván m e g b ízó le v e lé t, az értekezlet közgyűléssé a laku lt, m elynek elnökévé F  o 11 in a n n Alajos, jegyzőjévé Lekl G y u la  v á la s zta ­tott meg Ju r y -ta g o k u l m eg vila szta tta k  : idősb Á brányi K ornél, Hoffer K ároly, AVachauer K á ro ly , H ubay Je n ő , S íp o s  A n tal, G a i l  Ferenc, Zichy G i z a  gró f, S ágh  Jó z s e f és G o ll Já n o s  és p ó tta g o k u l: K ovács Sándor és Zim ay L á szló .A nap további fo lyam in a vendégek sürü c s o ­portokban részint városunk nevezetességeit szem lélték meg. részint kirándulásokat teltek, csúf. szeles időben, mely este 6 óra felé esősre változott s esett is c s a k ­nem egész 10 ó ráig , hogy csak úgy s za k a d t; a dal- csarnok tisztességesen beazott, a mi nem a legnagyobb dicséretére válik építőjének. Ennek semmi kö rü lm é­nyek között sem lett volna szabad megtörténnie !A villany világító sál gyönyörűen v ilá g íto tt dal csarnokban, m elyet fényes közönség töltött meg, heves zápor tom bolása között vette kezdetét az első  —  k ö ­zös —  dalverseny; versenymű az igazgató választm ány által kitűzött m ünégyes volt, (Petőfinek „ A  m agyaron L te n e *  cimü költeménye) m -lynek z -n é jit  Hubay Je n ő  szerz-tte. Versenyre jelen tkezett 17 dalárda, kik é n e ­k eltek  is és pedig a következő sorrendben: l)  S z e n ­tesi d alegylet, 2) Egri d alkör, 3) M iskolci d alegylet, 
4 ) Debreceni dalegylet, 5) G yőri ének- és zeneegylet,6) Kecskem éti dalárda, 7) Budapesti férfi d alegylet,7) Szegedi dalárda, 9) Bu lai dalarda, 10) K assai dalegylet, 11) Szatm ári dalárda. 12) B áttaszéki dalárd a, 13) Soproni daliüzér, 14) S á to ra lja -ü jb e ly i dalárd a, 15) Kolosvari daluör, 10. Riinaszum  >ati d alárda, 17) Ungvári dalárda Legnagyobb hatást a budai dalárda és a kolosvári dalkör aratott, előbbit G -szor, utóbbit 8-szor hiva ki a lám pák elé a  közönség tetszése, melyből bőven kijutott különösen az egri dalkörnek, a szentesi d alegyletu-k s á ltalábau m inién  verseny­zőnek Pénteken d e. 10 órakor fo lytattatott a k ö z g y ű ­lés, m elyet a díszeinek : P e r c z e l M iklós főispán nyitott meg, választékos, szép beszédben utalv a  az országos ünnepélyeknek különösen hazánkban való tontosságára, bol annyi a széthúzó elem. K iem elte a dalárdák tap asztalt nagy elöhaladását s m egköszönte a m egtiszteltetést, hogy öt választották meg díszei • nökttl. S zavaira Föllm ann Alajos elnök válaszo lt, a főispánt éltetve, mit a közgyűlés szűnni nem akaró éljenzéssel kísért. Ezután kezdetét vette az ü g y ra n l. Tárgysoron vo lt: az. évi je le n té s; a tisztu jitá s ; a szám vizsgáló  bizottság jelentése ; h a tá r o z a ta  losonci dalárda ajándéka ügyében s indítványok.A péoteki nap további program m ja v o l t : 1) 1U órakor ö s-zp iób a a daicsarnokbau2) Délután a  L ittk e-fé le  pezsgőgyár m eg te k in ­tése s kirándulás a  Z solnay-féle gyárba, a T ettyére  és a köszénbéuyatelepre

Az orvos sötét arccal nézi és leverteu s ó h a jt :„R rtten etes m eghűlés, niucs reá gyógyszer *A  vőlegény és nagybátya e szavakra keserű zokogásban törnek kiA beteg felveti hom ályosuló tekintetét s nehezen sóh a jtja:„N yissáto k  ki az ablako t, még egyszer szeret­ném* — ---------nehéz köhögés fogta el szavát.„M a  van m ájus elseje édes gyerm ekem , nézd, minden oly üde, viruló* —  s a jó  öreg sietve nyitja fel az ablakot.O rgouaillattal telt fris lég  árad a szobába • ■ • néhány rózsaág kíváncsian behajol az ablakon, mintha tudakozódni akarna a szoba lakójáról . . .  a madarak éneke összeolvad a kis templom harang-szavával a kerten át az ifjú lelkész halad, kezébeu feszülettel . ,  . élesen sir a  csengetyü . . . ..  . Néhány perc m úlva a beteg előtt áll a gyónta1 ú —  A rca  sápadtabb a haldoklóénál, kezeiben reszket a leszület.Rem egve lógja  meg a leány kéz t és halk hau* gon intézi hozzá a  szokásos szavas.*..A m egtört szemek még egyszer felvillannak . . .  a már-m ár megmerevUlt arcon halvány pír vonul át . . .  az ajkak akadozva susogják a g y ó n á s t :„ S z e r e t t e l e k . *M egvallotta m indin vétkét.A feszület földre hull . . .  a gy ónta'ó  té r d -t -  ornlik az ágv előtt. . . . .A ranysugár vonul at a szobán es dicsfényt von a halott üdvözült homlokára.M intha ajka m osolyogna, m intha édesen esett volna ledobni szivéről a nagy terhet —  egyeilen  vétkét.________Á th ató  virágillat árad a szobábakünn csattog a fülem üle . . . élesen sir a  lé le k h a ­rang . . . .  az ifjú gyóntató térden á llva  im ádkozik a halott m ellett . . . feszület gyanánt a hideg kezet szorítja  ajkaihoz . . . im áiba öntudatlanul is m é tli;„ S z e r e t le k --------- szerettelek.-1 -----------k . • • , > .



Szom baton3) 5 órakor sétazene a Széchényi téren .4) 6 órakor sorakozés és bevonulás a d alosat- nokba, hol 7 órakor a  m ásodik verseny vette kezd e­tét szabadon választott d arab o kkal.
Levelezés.

Műkedvelői előadás Vaiszlón.Nagy-Ctány, 1886. aa*. 10.V asárnap  délután úgy 6 —7 óra között egyik  fogat a m asinát követte, szállítva  a vidék szép höl - g y eit, ifjú és öregrendii tér fiait V aiszló  városka felé. 
k  k i a vendéglő udvarára betekintett, ott meg a k i­ás ki nem fogott kocsik sokaságát pillantható ineg. N em  sokára a m agánházak udvarai is m egteltek. Az utcáko n szebbnél-azebb csoportok tizével, buszával sétálta k , nem sokat törődve a hazatérő csordák által fö lkav art porfelhővel. A  vélelleuiil ide vetődött idegen ugyancsak törhette fejét a szokatlan látványon s ham arjában semmi egyebet nem gondolhatott, mint hogy V aiszló  sem akarván rosszabb lenni hazabság dolgában az ország többi vidékénél, itt is nyilván uápgyölés, vagy valam i tbntetésféle készül az Edels- h e im -Jan szk i ügyben . . Vagy ha ez sem , hát akkor bizonyosan komédia lesz. Ebben a nagy melegben és porban ugyan mi más idézhetett volna elő ilyen nagy m ozgalm at és érdeklődést ? H ál ezek a vaiazlóiak erősen a fejőkbe vették, hogy az általuk fenntartott .O lv a só -e g y le t*  javára  m űkedvelői előadást rendeznek E  célból rágondoltak az itthon vakációzó fiatalságra a k iválasztottak Lu kácsy .V e re sh a ju *  cimü színm űvét, a m ihez nem kevés szereplőt s a mi legfőbb : aránylag igen sok nőt kellett keresni s fölkérni. A u g . 1-én még a  szerepek sem voltak mind kioszthatók, 4-én már m indenik szerep m egtalálta a m aga gazd áját, de —  e gy-kettő  kivételével —  Benki sem volt még készen, 8-áu pedig eljátszották a nem épen könnyű darabot a rendkívüli nagy számmal összegyűlt közönség előtt úgy, hogy a várakozásán felül kellem esen m eglepett publikum  soraiban csak is a tetszés és m egelégedés nyilatko zatait lehetett hallani. V o ltak  pécsiek, a kik határozottan á llíto ttá k , hogy —  tekintve a szereplők ügyessége és készültsége által uyujtolt élvezetei —  a  P é rsett rendezett m űkedvelői előadások mögött a vaiszlói egy baka lépéssel sem állott hátrább. A fő­szereplők : K álm án 'in k a  k. a , K álm án E m ília  k. a ., Lénárd M ari k. a .,  Hetes)’ (iyuláné úrnő, K reizl Fe­renc, Csanádi István és Báthori (iábor urak az e lő ­adásban oly ügyességet, aouyi routint fejtettek ki, a színpadon akkora ottbooiassággal m ozogtak, hogy a tüntető kihívásokat és tapsokat, melyekben része­sültek, minden szerénységük m ellett is m éltán meg­érdem elteknek tekinthetikA .  anyagi siker mindennél ékesebben szóló bizonyítéka gyanánt elég legyen felem lítenem , hogy a  díszletekre s egyéb fölm erült szükségletek beszer­zésére fordított jelentékeny költségek levonása után is 6 0 — 70 írt tiszta jövedelem  maradt s lesz átadható az O lv. egyl. pénztárának. A z  éjtélkor végződött előadás után az O lv. egyl. nagy termében az ifjúság táncra perdült, járva  a sellyei cigányok zenéje m ellett világos regg elig . Sokau panaszkodtak, hogy a tánc- helyiség szűk s a k iszolgálás hiányos volt s ném elyek ép e m iatt kénytelenek voltak korábban távozni A panasz igazolt, de nem jo go su lt A legvakm eröbben száguldozó fantázia sem jósolh atá m eg előre azt s m aga nemében páratlan érdeklődést, mely a vidék tömeges bevonulásában nyilvánult, a unnék aztán ter­mészetes következm énye lett, hogy az Olvasó egyl. helyiségei is  túlságosan m egnépesüítekV égü l m egjegyzem , hogy c minden tekintetben fényesen sikerült válla lat leírásával szándékosan és p ed ig azért foglalkoztam  kissé hosszasabban, hogy annál könnyebben levonhassam  belőle a tanulságot, m iszerint a közönség jótékonysága koránt sincs auy- nyira k im e n tv e , m int a hogy némelyek csokonos következetességgel hiszik és hangoztatni s z e r e tik ; hanem bizony el kell találni a m ódját, m elylycl a for­ráshoz férkőzhetünk s ezt e ltalálv a, könnyen ki is zsákm ányolhatjuk. É s  ide nem kell más, mint ügyes, körültekintő és Csüggedni nem tudó rendezőség, a m ilyennek például a vaiszlói bizonyult. Fiz legyen egyú ttal a  vigasztaló felelet a szom széd sellyeiek — hasonló, sut még m agasabb beszám ítás alá eső nemes szándékát ért s ép e lapban elpanaszolt hajótörés fe le tti —  keservére r . I.

— A b aranyam eyyei ga zd a sá g i e gye sü le t ált I1886. évi szeptem ber hó 5-én P é cse tt, a szigeti külvárosi vásártéren , a serté.-hizlaló előtt tartandó szarvasm arha- és sertés-szem le-, valam int kiBebb gazd asági gépek és hasznos eszközök kiállításának programraja.I. A  szarvasm arha szemléu díjazásba részesülnek:a j M agyar és tarkafajta  tenyészbikák Díjazva lesz háromb) M agyar- és tarkafajta tehenek Ezek között ö t  díj lesz kiosztva.c) M egvár és tarkafajta bikaborjuk. E zek kö­zött három  dij lesz kiosztva.d j M agyar- és tarkafajta  üszők. E zek  között három  dij lesz kiosztva.e j M agyar- és tark afajta  tinók. Ezek között k é t díj lesz kiosztvaIX. A  eertésszem lén díjazásba részesü ln ek: sza lontai-, mongo'i, ' ]j- és közönséges fajú kanok, emsék fgöbék) és m alacok.A  sertésekre 6 dij lesz határozva.111. A z  e lö lirt d ijak  tenyészállatokból (bikák és k a n o k j, valam int hasznos ga zd asági eszközökből és gépekből fognak álln i és a  bíráló bizottság működé sének befejezése után ott a helyszínén azonnal ki fognak osztatni.Mintán a bíráló bizottság m űködését reggeli 8 órakor kezdi m eg, fó lkérelnek a szem lére hajtők, hogy ezen ideig iparkodjanak a kitűzött helyre hajtani.A  szem lére hajtők jelentkezzenek a szemle nap­ján ott a helyszínén az egyesületi titkárn ál, ki már reggeli 6 órakor a szemle helyén leend.D ijak é rt úgy a szarvasm arha-, valam int a ser- tésazemlén csakis  baranyam egyei gazdák és birtokosok *rsenyezbe*nek.

_______________________________________________ iP ÉU ra k és uradalm ak az előirt dijak helyett k i­tüntetésre érdemes jó szág aik  után diszokmánynyal fognak kitüntottetni.I V . A kiállításra elfogadtatnak minden, a  gazda­ság körébe vágó, gépek és gazdasági eszközök.A kiállítók eszközeiket saját költségükön fogják a föunevezett helyre és onnét elszállítani.A  helyeseknek talált kisebb gépek és eszközök dijakul vétetnek m eg ; de más anyagi ju talm at az egyesület uem ád.A gépek ott a  hely színén meg lesznek bírálva és a kitüntetésre érdemesek diszokm ánynyal jutalm azva.Esős idő esetére gondoskodva lesz, hogy a g é ­pek és más eszközök szál azon le g y e n e k ; valam int a szem lére távolabb vidékről és már a szemle előtti napon érkezükről is, hogy jószágaik  ingyen istállóba jussanak, de a takarmányról minden tulajdonos ön­maga gondoskodik.Pécsett, 1886. évi ju lis  hó lü -én .
nAd o s s y  k á lm An . v ö r ö s  mihAl y ,sgyesQleti alelnök. •gytaületi titkár.

H í r e k .A pécsi mükiailitás megnyitása vasár nap d . e. 11 órakor történt, a m egyei, városi, állam i és egy­házi hatóságok és intézetek fe je im k  és a kiá llító k jelenlétében. A z ünnepélyt a pécsi dalárda nyitotta m eg a „H ym n u sz* eléneklésével, m elynek bevégezte után T roli Ferenc pápai prelatus szép beszédben nyitotta inog a k iá llítá st, Isten áldását kérve arra és Pécs városára. A megnyitó beszédre Percei M ik ­lós főispán válaszolt, kiem elve a kiállítás kulturális fontosságút városunkra és különösen a  védnök áld o­zatkészségét és a jótékonyság teréu szerzett örök érdem eit. A z  éljenzéssel fogadott beszéd után m eg­tekintetett a k iá llítá s, m ely a legnagyobb tetszést aratta. A kiállítást péntek délig több m int 1200 em ­ber nézte m eg. Kiism eréssel kell m egem lékeznünk a hadastyán egyesületről, mely nem csak testü letileg m egjelenve emelte a k iá llítá s m egnyitó ünnepélyének tényét, hanem a terem -őri szolgálatot is e lv álla lta  s azt a bizottság legnagyobb megelégedésére végzi.Az Ö88zelöadás műsora, m ely az összes d a l­egyletek által a in. kir. operaház zenekarának és a pécsvárosi zenekar tagjaib ó l á lló  nagy zenekar kísé­retével 11 u b a y  Je n ő  orsz. dalárszövetségi karnagy vezetése a latt ina s/ombatou tartatik . I .  s z a k a s z .1.  , H y m n a s *  (Kölcsey) E r k e l  Ferenctől. 2. „ K i r á l y  d a l *  (ifj. á b rá n y i Kornél) L i s z t  Ferenc­től. 3. „ H o n f i  d a 1“ Z  i ni a y Lászlótól. 3 . „ B ú c s ú  s z e r e n á d * * )  gr.  Z i c h y  G é zá tó l, szerző vezetése m ellett. 5. „ R á k ó c z y  i n d u l ó *  (dr. Várady Antal) H  u b e r K árolytól. 11. s z a k a s z. 0 . „ S o h a  j -  t á s - * * )  H u  b a y  Je n ő tő l. 7. „ V ö l g y  é s  b é r e z *  (B artók Lajos) M i h á 1 o v i c s Ödöntől. 8. „H  o n - v é d  t a k a r o d ó *  a „N évtelen  hősök* című dalm ű­ből E r k e l  Ferenciü l. 9. „ E r e d e t i  m a g y a r  d a l f ü z é r - '  S z e n t i r u i a y  E lem é itő l. 10. „ S  z é- z a t “ (Vörüsmarthy) E g r e s s y  B énitől. —  *) A zongora szóllam ot ja tsza  B  a u s c h K ároly, budapesti n e m z e t i  z e u e d e i  t a n á r  ur .  —  * * )  A ba- rytou szólót énekli S z e n d r ő y  Lajo s ur, a in. kir. opera t a g ja ;  a tenor szólót H o f f e r  Károly ur, a pécsi dalárda tagja —  A N eum ayer-félc hangverseny zongorát a „H arm ónia* budapesti zongorakereskedés szívességből engedte át.Ajándék a pécsi dalárdának. Dalárdánk ju b ile ­um ára, mely vasarnap ünnepeltetik, az első  a ján d é­kot —  díszes zaszló -szalagot —  a szeutesi dal és zene egyesület adta, m elyet 8 t a n i  m e r  Sándor kir. lauácsos a lispán, a szentesi dalárda elnöke szerdán d. e. adott át szép beszéd kíséretében, mire Aidinger Ján o s polgármester válaszolt —  A jándékot hozott még ez alkalom ra (díszes müvü arany serleget) a győri ének és zen e egy le t;  továbbá adni fog —  szép koszorút, nemzeti színű szalaggal —  a szatm ár-ué- meti férfi dalegylet, és a pécsi kér polgári társalgó kór (vörös sza laggal, arany rojtta l.)Orgona-proba. A belvárosi templom orgonájá­nak felavatási ünnepélye ma d. u. 4 órakor fog m eg­tartatni K e r n e r  Jó z s e f kassai városi zznede-igaz- gató közrem űködésével, ki baranyamegyei (nyom jai) születésű, tanulm ányait Pécsett végezte és közrem ű­ködésre Mendlik Ágoston által kéretett fel. Az or gona-áriák több r é s z e i: F u ga , 1). m oll, Pilger ebor Tannliáuserböl, (Liszt féle átirat.) Pb anta-ia  (Mén delsolm tól), A ve M aria B ro sig-tó l, Agnus Dei (Soprao soio) K eruertől, Te Deum stb A tem plom ba csak jegygyei lehet bejutni.Kinevezés B  a r n a k y G y u la  11 osztályú pécsi adóíelügyelüi szám tiszt a pénzügym iniszter által 1. osztályúvá neveztetett k i.Albirói kinevezés. S  t r e 1 i t z k y Antal pécsi törvényszéki aljegyző a bajai járásbírósághoz a 1- b í r ó v á  neveztetett ki.Hym en. VV a r g  a Je n ő  kir. törvényszéki aljegyző f. hó 12-ikén jegyezte el B  a 11 u s Jo lá n  kisasszonyt, néhai B allu s Zsigm ond bányatanácsos özvegyének leáuyát.Uj apatok. Egyházm egyénkben legujabbn 3 cím ­zetes apátság töltetett be és pedig adom ányoztatott: W  a 11 e r A ntal pécsi székesegyházi kanonoknak és püspöki irodaiga7gatónak a s z e n t - k e r e s z t r ő l  nevetett in á g o c s i apátság (tulajdonosa volt 1867. m ájus 29-ike óta Ellenbacber István váci nagypré­p o st); H a n n y  Gábor szegszárdi plébánosnak a s z e n t - l é l e k r ö l  nevezett in a d o c 8 a i apátság (tulajdonosa volt 1881. augusztus 15 ike óta Povedák István váci kerületi esperes és túrái p lé b án o s) ;  S p i e s z  Ján o s paksi plébánosnak és kerületi ales- peresnek a B o l d o g s á g o s  S z ű z  M á r i á r ó l  nevezett koppán-monostori apátság (tulajdonosa volt 1874. április 2 ika óta G em l Ign á c Csanádi e gyh áz- megyei kanonok).A honvédség kötelékéből F e t z e r  M ihály 8.b. h. ezredbeli szabadságolt állom ányú o rvos-gyakor­nok kilép ett.Névvaltoztatas. M a r k o v i c s  Lajos E m il baári kiskorú lakós nevét „H e lv e i*-r e  változtatta.A m. kir. ígazságügyminiszter F r e y  1 j r K á ­roly cs P o r g e s  M iksa  pécsi kir. tőrv. jo ggyakor­nokokat a ljegyzőkké nevezte ki, az elsüt a siklósi, a m ásodikat a m ohácsi kir. járásbírósághoz.Változás a  megyénél. A m egyei árvaszéki ellenőrnek ügyészszé történt m egválasztása következ­tében m egürült ellenőri á llás I g  a 1 i c s R ad ivo j köz-

C 8« __________________________________gyám m al töltetett be, helyébe m egválasztatott H e g e ­d ű s  K árojy árvaszéki iktató , ennek helyébe S  z e -  b/ n  y i  M árk Ír n o k , kinek állására I g m á n d y  *  erenc lóptettetett elő.
Halálozás. Csepregi S c h a p r i n g e r  Zsigm ond gázgyár igazgató , a pécsi kereskedelm i öuképző és betegsegélyző egylet elnöke m eghalt Grázb au , augusz­tus 8 ikán, éjjeli 7 órakor, 4 4 -ik  évében. A halálozás hire városunkban nagy feltűnést és részvétet keltett, raeit a boldogult —  ki előkelő helyet foglalt el váro­sunk életében s közkedveltségben állo tt —  alig ne bány napja hagyta el —  egészssgi okokból —  Pécset. Holtteste bazabozatott s csütörtökön d. e . 9 órakor tétetett örök nyugalom ra, am ikor is a kereskedelm i kör nevében E n g  e 1 L a jo s  mondott gyászbeszédet. Nagyszám ú rokonság s n e je : született W eiszm ayer Valéria siratja. Jíld á s  emlékezetén.Gyászhir ö zv e g y  C s u k l y  Ján o su é, születeti M o l n á r  Alojzia m eghalt 7-ikén, 67-ik évében S z a ­bolcs- Bányatelepen.Ösztöndij-adományozás. A herceg Sch au m b urg-Lippe-féle 1000 forintos ösztöndíj kam atai a Hétfői m egyegyülésen S  t e n g e Ferenc jo gh a llga tó n a k  itélte- tettek oda.Célszerű határozat. A szentlőrinci já rá s  3 körorvosi á llására  nem ak a d v án  vállalkozó, T  r  i x 1 e r Károly szolgabiró uj beosztást te tt, az orvos nélkül levő 40 községet 2 körbe osztva. Szentlőrinc és M a- gvar-M ecske központtal. A z  uj felosztás belybeuba- gyatott.A baranyamegyei gazdasági egyesület által ez évi szeptember hó 5-ikén tartardó szavasm arha- és sertés szemlére dijakul kegyesen adakoztak : a főher­ceg! b e 11 y e i uradalom  egy m agyarfajta b ikaborjut, a d á r d a i  uradalom hasonlóan egy m agyarfajta bikaborjut. M o n t e n u o v o  Alfréd herceg egy kuh- landi b ik a b o rju t: turonyi B i e d e r m a n n  O t t ó  2 db fiatal k a n t ; N á d o s s y  K álm án 1 db I V ,  éves kant. F o gad ják  a kegyes adakozók úgy az egyesület, valam int a gazdaközönség részéről is adom ányozásuk­ért a legőszintébb köszönetét.Mérsékelt-áru vasúti jegyek. A budapest pécsi, mohács pécsi és pécs-barcsi vasút a f. évi szent Ist­ván napja alkalm ából vonalainak valam ennyi állom á sáról —  N ém et-B o ly, T rin itás, Bánya és Szabolcs állom ások kivételével —  B udapestre utazók számára a f. évi augusztus hó 18-ikán és 19-ikén Budapest felé közlekedő vonatokhoz 50°,0 m érsékléssel és 8 napi érvénynyel menettérti jeg y e k et ad ki a I I . ésI I I -  ik kocsi osztályban.A községi faiskolák aliapota megyénkben nem a legörvendetesebb, am ennyiben, m int azt Liebald  Béni megyei fatenyésztési vándortanitó írja, ki a közelm últ hóban több községet látogatván m eg, min denütt szép szám ú hallgató ság jelenlétében tartotta meg elméleti és gyakorlati előadását —  faiskola legtöbb helyütt ki van ugyan hasítva, de rendeltetésétől min­denütt még messze á ll. N éhány cserfa és vadoné k é ­pezi az összes készletet. C sa k  uagy elvétve találkozik egy pár nemes csemete benne. A község bírája ren­desen a kezelőt okozza, em ez pedig viszont a biró tétlenségét. Ilyform án aztán nincs is igeo kilátás arra nézve, hogy a fa iskola-ü gy valam i leDdületet nyerjen. M ár pedig term ékeny faiskola nélkül a gy ü ­m ölcsfák nagyobb mértékű elterjedését még akkor sem fogjuk elérni, ha a vándortanitó éjjel-nappal p réd ikálja  is a gyüm ölcsfa-tenyészlés igéit. Égetően szükségesnek m utatkozik tehát, hogy a faiskola-keze­lés rendezgessék, a viszony a község és kezelő közt m egállapittassek s igy a várható eredmény egész­séges alapot nyerjen.Nem lesz böjt Szen t-Istv án  napján. A herceg­prím ás közvetlen környezetéből a következőkről ér­tesül egy kőnyomaton ú js á g : M iutáu Szent-István napjának ünnepe az idén pénteki napra, tehát böjt napjára esik , a hercegprím ás már hetekkel ezelőtt fölirt a pápához, hogy az általános nemzeti ünne­pélyre való tekintetből M agyarország kath. lakosságát a böjt alól kivételesen dispenzálja. A prímás kö r­nyezete azt biszi, hogy a dispenzációt ö szentsége okveletlenül uieg fogja adni, m iut ahogy kivételesen ugyancsak m egadta Sim or fölterjesztése alapján a szom bati napra esett böjt alól való fölmentést a ko ­ronázás ünuepélye alkalm akor. Tudvalevőleg 1867-ben még szombaton is böjtöt tartottak M agyarországon a rom. katb. egyház hívei; a szombati böjt alól való általános dispenzációt 1870-beu hirdette ki a pápa.Uj könyvek A Frau kliu -T ársu lat kiadásábin Budapesten, újabban m egjelentek : Bonybai Benjám in Irányadó az iskolában és az életbeu. Erkölcsi tanul­ságos könyvecske valláskiilöm bség nélkül a minden­napi ismétlő iskolába járó  növendékek számára. A négy kiadást ért „N épiskolai jutalom -könyv* cziinii m unkája nyomúu, a kor igényeihez alkalm azva. Ara fűzve 30 kr. Falusi könyvtár. X X X I  füzet. N övény- betegségek. Irta  Szaniszló Albert dr U irm ad ik  k ia ­dás. Ara tűzve 50 kr. X X X I I .  fűzet. A  phylloxera , a kolorádóbogár es a vértetü. A gazda legueveze tesebb három rovarellensége. Irta  Szaniszló  Albert dr. A ra  fűzve 50 kr. Olcsó könyvtár. Szerkeszti G yulai P á l. 2ü5. füzet. Longfelow  W . H enrik. Az arany legenda Angolból fordította Ján o si Gusztáv. Fűzve 40 kr. 206 füzet. Cbateaubriand. R eué. Fran- cziából fordította Bogdaufy Lajos. Fűzve 20 k r  207. lüzet. Czuczor G ergely hőskőlteraényei és meséi. M á ­sodik kiadás. Fűzve 30 kr. 208. füzet. Fáy András. A mátrai vadászat. V ígjáték három felvonásban. Fűzve 20 kr. 209. füzet. Augier és Feussier. A szegény arszlánuók. Drám a öt felvonásban. Francziából fór ditotta R . Fűzve. 30 kr. 210. fűzet. Shakespeare. Sok zaj semmiért. V ígjáték  öt felvonásban. Angolból ford. Ács Zsigm ond. Fűzve 30 kr. 211 füzet. Cou stand B njamin. A dolf. Egy ismeretlen iratai közt talált történet. Francziából fór litotta és bevezetéssel ellátta B éri M oravcsik G yula. Fűzve 30. kr. 212. fűzet. Bozzai P á l irodalm i hagyom ányai. K iad ta Lé- vay Jó z se f. Fűzve 30 kr. 213. füzet. G regus Á gost. A  balladáról. A K isfaludy-társaság á lu l  1864-ben jutalm azott pályamű. Harm adik ja v íto tt és bővített kiadás Fűzve 40 kr. Történelm i könyvtár. A magyar népnek és ifjúságnak ajánlva. 81. füzet. Budavára visszavétele. Irta egy szem tanú. Angolból fordította, elöszóvel s jegyzetekkel ellátta Deák Farkas. Egy csim képpel. Ara fűzve 4C kr.A harkányi fürdövendógek száma mai napig (14) 1610 szem ély, 1885-ben ugyaue napig 1395, átutazó vendégek száma mai napig 4535 szem ély, 1885-ben ugyané napig 4218.Vegyes hirek. S c h u s z t e r  Ferenc iharos- herényi tőerdész n e je : született B arvits Lu jza  m eg­halt m. hó 30-ikán, 56 -ik évében. —  B r e n n e r  Elek gy őri vaskereskedő oltárhoz vezette szentmártoni D arn ay Anna kisasszonyt, D arnay K*»jetán kereskedő

Augusztus 14-énleányát Süm egen — U g y a n e k k o r  s ugyanin vezette oltárhoz K i s s  Ernő kolozsvári vaskereskedő VVollenholfer Ferenc győri kereskedő leán yát: G ize l lát. —  P  a t a k  y Lajo so é, született Dezső Cecília, m eghalt K eszthelyeu, 5 1 -ik évében. —  S ü m e g e n  m. hó 29-ikén 172 család jutott tűzvész által koldus­botra Alsó-D om boruban (Zalam egye) pedig f. hó 3 -ikán 1 2 .—  G o d i n a  Jáno sné, született H ertelendy Lucia m eghalt P á lin b a c (Zalam egye) 55 -ik  évében. —  B a n k j e g y - h a m i s í t ó t  fogtak el K eszthelyen, neve Corsinek Teodor s K eszthelynek rég idő óta tisztes polgára volt. A  hamis bankjegyek gyártására különböző gépei —  s Dunán-túl több városában cinkosai voltak. —  A  d é l i  v a s ú t  sSzt-Iván á llo ­másától kiindulva Zala-Szt-G rótho n keresztül Süm egig vezetendő helyi érdekű vasútra Fenyvessy Ferenc dr országgyűlési képviselő előm unkálati engedélyt ka­pott. —  ö zv eg y G  ó z o n Zsigm ondué, született nyár­egyházi Nyáry M ariska, volt uj-szivaci reform, lelkész özvegye m eghalt in. hó 29-ikén.
Az olyan s z e r , mely napoukint csak három krajcárba kerül, bízvást ajánlható . Budapest. Mivel én az ön labdacsait jó  hatásuk m iatt továbbra is használom, tisztelettel kérek még néhány csom agot, miért előre is köszönetét mondok, és én a svájci lab­dacsokat ezután mindenkinek ajánlani fogom . T iszte­lője Ebenführer Oszkár uapidijas, V I I .  kér. Dobutca 8. sz. M agyarországban a Braodt R . gyógyszerész svájci labdacsainak sok utánozványa levéu forgalom ­ban. figyelni k ell, hogy minden dobozon megvan e a a v é d ö je g y : egy fehér kereszt vörös mezőben és Brand R . névaláírása. «A legism ertebb es legkitűnőbbnek biyonyult b o rsajto k  a „D u ch sch cr*-fé le  szabad, eineltyüs s ze r­kezettel ellátott sajtók, mivel a többi sajtók fe le tt nagy előnyt nyújtanak. Ezek egészen vasból vannak készítve, erős fakosárral, szabályozható nyom -erővel és az 1 ember által elérhető munkaképesség 98000 kgl M ég nagyobb előnyt azonban azáltal nyú jtanak, hegy nagy m unkaképességüknek dacára csak csekély helyet igéuylenek, sőt egy sarokban vagy fülkében is felállíthatok és törésnek nincsenek kitéve. A Rock Istváu-féle általánosan ismert fővárosi gépgyár so­roksári-utca 24. sz. az osztr.-m agyar szabadalm ak tulajdonosa. Ábrás árjegyzékek kívánatra dij és bér- mentesen küldetnek.

A pC'Ctél N e r lé N h lz la lá  r é u v é a y - t á r s a a á g  
h e t i  t u d ó a l t á w a .Állomány: 689 darab körét, — 670 darab félkövér — 608 dar*b sovány, — 620 darab süldő.Az üzlet élénk. — Árak emelkedők. Kövér válogatott 40—44 krig, —«- félkövér 39—42 krig klgkint, 45 kgr. élcUnlj leszámításával, — sovány sertés — krig, süldő 32—36 k r g  kilogrammonkiiit élősúlyban.Uj kukoriez* ura 6 frt 60 kr. Árpa 6 frt 40 kr. mm.-klnt. Őrlés dij 60 kr. mm.

A h a r c a i  N e r t é « h i z l a l ö  r é n z v é n y - l á r n t t a á  * 

h e t i  tu d ó N K á n a .Állomány: 5811 darab sertés. — Ebből leölésre érett 300 darab sertés.Takarmány arak. Tengeri dara 100 klg. 6 frt 30 kr. — Árpadara 100 klg. 6 frt 50 kr. — Tengeri (Szemben) 100 klg. 6 frt 60 kr. — Árpa vszem ben) 100 kgL 6 frt 80 kr. a hizl i lóban, minden költséget beszámítva.
( ■ l a b o n a - á r j e g y i é ka Pécsett 1886. évi augusztus 7-en tartott hetivásárról.100 kilogt amm jó középszerű legalabbvalóBúza . . 7 frt 60 kr, 7 frt 40 kr 7 írt 20 krKétszeres 6 .  -  . 5 „ 80 „ — m — mRozs . . 6 „ 40 „ » .  a) . — „ — „Árpa • 6 „ 60 „ 5 .  50 „ 6 „ 80 „Zab . . — „ — „ — » — „ — 9 — mKukorlcza — m — __ n __ __ — mHajdina — „ — „ — .  — „ — „ — „M é t e r m á i  s a :Széna . . . 2 frt 60 kr. — Szalma . . 2 frt — kr.Laptulajdonos : Felelős sze rke sztő ,FEKETE MIHALY. FEILER MIHÁLY.

ü i r d . e t é s e l c
S z ín e s , fe k e te  es fe h e rsely e m  a tla s z  m éterenként 75 k r .-tó l 10 f i t  65 krig ( i s  különböző m inőség­ben■V~ v á m m e n t e s e n  házhoz szállít HENNEBERG G., (cs kir. udvari szállító) selyem-gyári raktár Zürich. Minták kívánatra. Levelek lukiba kerülnek.

429 /2107£\1866 \  188 /Árverési hirdetmény.A dárdai kir járásb íróság mint tlkönyvi hatóság ezennel közhírré teszi, hogy Bojánin Sztevó bolrainyi lakós végrehajtatnunk Vn-lics Gyurién dolmányt lakos végrehajtást szenvedő elleni 50 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. tör­vényszék (a dárdai kir. járásbíróság) területén levő a b oliníoyi 226. sz. t jk 'b en  felvett 8. sorszá au  h ízr . 160 frt bec-árbaa, a/, ezen híznoz tartozó lö*>:  bs* kertre 17*5 frt b ecsárb a », végre az ugyanezen tjkvben lei veit 408. hsa fekvőségre 117 frt becsárban a z á r  verést ezennel m egállap tolt kik iáltási arbaa elrendelte és hogy a fenuebö m egjelölt ingatlanok az 1886 évi augusztus ho 25 -ik  napján d e. 10 órakor Bolmány község házánál nyilvános árverésen a m egállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók ta r tiz n ik  az ingatlanok becsárának l U #/#-át, vagvis 16 Irt, 17 frt 6 0  k t és 17 frt 70 krt készpénzben, vagy az 1981. L X  t. ez 42. § ában jelzett árfolyam  oal szám ított és az 1881. évi november elsején 3333. sz. a. kelt igazságügyin, rendelet 8. §-ában k ije le li óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. L X  t. ez. 170. ;j-a érielm ében a bánatpénznek a bíróságnál leeudö előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elism ervényt átszolgáliatni.K elt a pécsi k ir. törvszék mint tlkvi hatéságuak1885. évi nov. 20-án tartott üléséből.K iad atott D árdán, 1886. ápril 23-án.F E K E T E  G Y U L A ,kir. albiró.



1,090 isse. ^ryeré8i hirdetmény.A  pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi ható­ság közhírré teszi, hogy u pécsi cipész társulat végre- hajtatóknnk Köházi Jó z s e f és neje Pim p el Terézia  végrehajtást szenvedők elleni 396 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. tör­vényszék területén levő, Pécsvárosaban fekvő, a pécsi 402 sz. tjkvben felvett 4180. liszsz. szöllö és présházra 1112 frt, úgy a pécsi 4034. sz. tjkvben felvett 3018. liszsz. szöllö és pincére az árverést 734 frtban, ezen­nel m egállapított k ikiáltási árban elrendelte és hogy a lennebb m egjelölt ingatlanok az 1880. évi szep­tem ber hó 3 0 -ik  napján délelőtt 10 órakor Pécsett, a kir. törvényszék telekkönyvi irattárában megtartandó nyilvános árverésen a m egállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át, vagy is 111 Irt 20 kr és 73 frt 4 0 k r t  készpénzben, vagy az 1881. évi L X .  t. ez. 42-ik §-ában je lzett árfolyam m al szám ított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügym iniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . t. ez. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elö- leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszoigáltatni.K elt a pécsi k ir . törvszék m int tlkvi hatóságnak 1886. ju lius 10 én tartott ülésből kiadtaGálovits Arthur,1470 kir. törvéajuéki jegyző.7it7/ibö6. árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi ható­ság köztérré teszi, hogy a pécs-egyházm egyei alapit ványi hivatal vé g re h a jta tn a k  kiskorú Sch iller K ároly végrehajtást szenvedő elleni 105 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. tö r­vényszék (a pécsi kir. jb iróságl területén levő a pécsi 920. sz. tjkvben felvett 1438. liszsz. 394. sorsz. ház és u d v a irs . az 1881. 59. t . c. 150 §-a alapján egész­ben, az árverést 1200 frtban ezennel m egállapított k ik iállá si rban elrendelte és hogy a fennebb m egjelölt ingatlan uz 1886. évi augusztus hó 31-lk napján d él­előtt 10 érakor Pécsett, a pécsi k ir . törvényszék telekk nyvi irattárában m egártandó nyilvános árveré­sen a m egállapított kikiáltási áron a lu l is eladatoi fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 százalékát, vagyis 120 forintot kész­pénzben, vagy az 1881-ik évi L X . törvényezik 42. § -háti je lzett árfolyam m al szám ított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazság- ügymiuiszteri rendelet s-ik  g-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküld őt kezéhez letenni, avagy az 1881. L X . t. ez. 170. g-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály- szerű elismervényt átszolgáltatni.A pécsi kir. törvényszék, m int telekkönyvi ható­ságnak 1886. évi májúin hö 14-ik napján tartott ülé­séből kiadta: Perczel Ferenci,167b kir törvényszéki jegyző.nőiese Árverési hirdetmény.A dárdai kir járásbíróság, mint telekkönyvi ható­ság közhírré teszi, hogy Horváth Sim on vőgrehajtató- nak kk. C sátálin ácz Márton és Adám  végrehajtást szenvedő elleni 100 forint tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyéhen a pécsi kir. törvényszék, dárdái királyi járásbíróság területén levő, Hatina köz­ségben fekvő, a batinai 1 *X). sz. tjkvbeni 859. régi, 1122. uj és 860. régi, 1123 uj hszsz. szöllö és prés­házra 564 trt bee sár, mint kikiáltási ár m ellett együtt, a 184.b régi, 198 uj hszsz, házhelyre 10 trt becsár, a 986.a regi, 1353. uj bs/sz. kertre 10 frt becsár, mint kikiáltási ár m ellett külön és ugyanottani 1580.,a 1684. hszsz. íekvöségekre együtt 360 frt becsár. Latinai 661. sz. tjkvbeni +  423. régi, 376. uj hszsz. fekvőségre 500 frt becsár, mint ezennel megái lapított k ikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fen­nebb m egjelölt ingatlanok az 1886. évi augusztus ho 30 ik napján délelőtti 10 órakor megtartandó nyilvános árverésen a m egállapított kikiáltási áron aló l is e la ­datni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsár,Inak 1 0 % -á t, vagyis 56 frt 40 krt, 1 frtot, 1 irtot, 36 fito t , 50 Irtot készpénzben, vagy az 1881. L X . t. ez. 42 §-áb an jelzett árfolyam m al szám ított és az 1881. évi november hó 1 én 3333 sz. a. kelt igazságü gy- m iniszter! rendelet 8. § ábau kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 L X  t. ez. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről k iá llíto tt  szabály- szerű elism ervényt átszolgáltatni.K elt a dárdai kir. jarásbirój-ág, mint telekkönyvi 1 ^lóságnak 1886. évi május hó 31-ik napjánFekete Gyula,1475. kix. alj bíró.ö iu b ö d  Árverési hirdetmény.A lu lirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi, L X . t. 
. 7  102. ij-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a siklósi kir. jb iróság 2096/1886 évi számú végzése által a siklósi takarék és hitelegylet végrehajtató ja ­vára S/ovits G y örgy siklósi lakos ellen lO o  frt töke, ennrk 1886. augusztus hó 3 . napjától szám ítandó 6“  „ kam atai és eddig összesen 71 Irt 19 kr perköltség követelés ersjéig elrendelt kielégítési végrehajtás a l­kalm ával biróilag lefo glalt és 310 forintra becsült 40 dtb különféle nagyságú rézbográncs és bázbérböl álló ingóságok nyilvános árverésen elaltatnak.M ely árverésnek a 3136/1886. számú kiküldést rendelő végzés folytan a helyszínén, vagyis Siklóson az alperes lakásán leendő eszközléséref. 1 8 8 6 ->k évi augusztus 18-an d. u. 3 órája határidőül kitiizetik és althoz a veoni szándékozok ezennel oly m egjegyzéssel hivatnak m eg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi L X . t . ez. 107. § -a  értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs­áron alul is eladatni fognak.A z elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi L X . t. ez. 108. § ában m egállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.K e lt  Sik ló son , 1886. augusztus 6-án.Schreyer lanos,

_______________________bír. végrehajtó. I

527/1860. Á rv e ré si h ird etm én y.Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi L X . t. ez. 102. §-a értelmében ezennel köz­hírré teszi, hogy a siklósi tek. jbiróság f. é. 1G82. számú végzése által Bak János kováts- hidai lakós végrehajtató javára Mátyás János kovácshidai lakós ellen 260 frt tőke, ennek 1884. év október hó 10-ik napjától számí­tandó 6% kamatai és eddig Összesen 52 frt 80 kr perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag le­foglalt és 395 frt 90 krra becsült 2 ló, 2 csikó, 1 vastengelyes kocsi, 1 pár lószerszám, szoba-bútorok, tigynémőek és egy szetska- vágóból álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.Mely árverésnek a 2840/1886. sz. ki­küldést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis Kovácshidán alperes lakásán leendő eszközlésére 1886. a u g u s z t u s  hó 19. napjá­nak délután 2 órája határidőül újból kitü zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi L X . t. ez. 107. §-a értelmében a leg­többet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi L X . t. ez. 108. §-ábau megállapí­tott feltételek szerint kifizetendő.Kelt Siklóson, 1886. augusztus 6-án.SCHREYER JÁNOS,kir. bir. végrehajtó.

Leánynöveldei jelentés r jt r J  iF t iJU J Vau szereucsém  a  t. czirnü szülök és p n  gyám okkal tudatni, hogy 6 osztályú £ §kk leánynevelő tanintézetemben 1(Mária-utca 13. szám)j j j j  az 18-6/87-Ik tanfolyam  f. 6. szeptember hó c t  2-án fog kezdődni, a beiratások augusztus 3 0 -tó l fogva eszközöltetnek.E gyúttal tudom ására hozom a t. cimü szülők es gyám oknak, hogy leánykákat már 3 éves koruktól fogadok fel az előkészítő osztályba (gyerm ekkert), úgyszintén, hogy ez évben is felfogadok benlakó növendékeket.E 3  Az e célból hozzám fordulókat szóval vagy
m ondok, m agam at kitűnő tisztelettel további ü l i  kegyeikbe ajánlom . c==« P é cse tt, 1886. aug 10.

f
trz*SS Licbscher Vilm atanintézet tulajdonon.

2Sr Jc gneSS
C B  levélben tudósítom a feltételekről.
^  Midőn a t. ez. szülők és gyám oknakaz eddig tanúsított elism erésükért köszönetét
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A DALVERSENYENközreműködő műbiráló bizottság zeneművei é n e k h a n g r a ,  vagy zongorára.G r ó f  Z i c h y  G é z a :Magyar ábránd. — Serenád.Iluber K áro ly :Kákóczy induló. —  Liszt Ferenchez. — Intés. — Mágiái dal. — Ja j be sáros ez a város. Tele van az orgonafa virággal.Habay J e n ő :A magyarok Istene, — Ébresztő. —  Sóhaj­tás. — Isten segíts.Szentirmay Elemér :Gyűjtik a csordákat. — A világ megátkozott. Olvad a hó. — Jó  az Isten.Lányi Ernő: M eguntam  az életem  Wusching Konyád : K aszás csillag . Mihálovics Ö d ö n : Völgy és bérc.Gál Ferenc : (lazám.

Med. dr. Kellner József KZ a p l i a t ó k :

Traub B. és Társakönyv- és zeneműkereskedésében Pécsett.
O-CD

U-

02■* c1 8  -2  - O  
i £

c3
&

" SOQ
a

S  c/ac3 C=>
:0esj

< D  i S
S  eua.

<D
IPa
aa>T ?

■ 2  -3— i 3■ — -a  3t o JD  _  <XS 3 ------ - o

e a  «  -

X j gM 0/ flj m I  u*  c  
z

3 3  " o  - — tj 
■el S. ó. *3  f  a %*  í ,  8 ac  _; o

;S . J o.00 w Y ^• S i ’HCé % 3N  S |
in  be

' O S“  : o
c a
Nno <X3

©ö ,•©
S  c«o

ca
cac a

3 O© e j  ©fa _
E ni í  í  0  i

' C
f

i  Ó la im u l véinz e lle n  ^W  nyújtanak nyílt árnyékszékek az egészségnek j jn  *  ártalm as kigőzölgés és légliuzam  m eggátlasa ™  j j |  á ltal Legújabb
1  szabad, árnyékszékiilőim Iöntött va.^u, belül zom áncolt ed é n ye k ke l,^  m elyek légm entesen elzárhatok és minden- ^  S í  hová igen könnyen különös előkészületek W  ^  nélkül alkalm azbatők.Arak : 1 drb festett 9 frt, 1 drb fényezett &  10 frt. Szétküld és utánvétellel.Szám os budapesti házban, valam int vidéken berendeztetett

F e i w e l  l  aipót.első m agyar vasbutor és iskolapad-gyára által3  Budepest, Aradi utcza 60.2  H a k tár: G izela  tér 5 . sz ., a hol olcső buda- »A h  pesti háztelkek m egvétele felől felvilágositá- ’l *  vÍ! sok is adatnak: ^
$ m m m  k m  m m m m

homöopathicus orvos,
P lé b á n ia - k ö z  9 . N xám .a belvárosi plébániának átellenében.
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Bfünni ruhaszövetek
II1/* m é te r , egy tel|eN  (iltö n y re  v a lókapható I  utánvéttel beküldve

W c ín n  Já n o M iiá lBrünn, F e rd in an d gasse  7.M inták kívánatra bérm entesen és ingyen Legújabb felöltő és őszi ruha-szövetek 5 ír t é r t .E g y  Vé'-ÍÍT
házi-vászon% 4 széles, teljes 29 rőf.

I vég • tr t  2 0 , I vég ' 4 szeles 5  tr t  ftO.M inták bérmentve és ingyen

Jk
o ' O
1 1 "

P f !  I• a  $D-  <  « 5| J
■» • n2  m, °3 *
s  t  a' 3  A

a .
2 a C3

t t-  co ^  -  «  'GS o  :7  UJf  Q. S ‘5 © *  
In
3

fs «v — c  -  .575 •2. 5) S £— -5 -“o  M  Í J^  ®  l g-= M  = “ca ■“  »S  «  e -s§  I  B

. 3  «©>

©& ^ 4O k

1
»

t m m | - * f c i

Vendéglő-eladás.A z  U j -  éB l l a l - t é r  s z e g l e t i,  AR A N Y K Ö R T É “ -hczcímzett vendéglő jó nagy tágas pin­cével, mely borkereskedésre is al­kalmas, szabad kézből eladó.Értekezni lehet ez iránt szigeti ország­út 10-ik szám alatt, a „Fekete sas“ vendéglő tulajdonosánál.

2295 18.-8 ¥  V  / ■• r / • 1  • ]  i  r1 alyazati Inraetmenv.♦ •Kzeunel közzé tétetik, miszerint a körorvos lemondása folytán üresedésbe jött, 12 község egyeteméből álló 150 <rt évi fizetéssel javadalmazott, a helyi úgy népességi viszonyoknál fogva jelentékeny magán-gyakorlattal összekötött Sellye székhelylyel liiró
Im ra n yn -M clly el liórorvoM i állá©f. é. s z e p t e m b e r  hó 23-ikán reggeli 10 órakor B á r á n y  a -  S e l l y é n  a község házánál az 1876. évi X IV . t. ez. 143. §-a értelmében megejtendő válasz­tás utján be fog töltetni.Felbivatnak az 1876. évi X IV . t. ez. i43. §-ában jelzett képesítéssel bíró és pályázni óhajtó orvos tudórok és sebészek, miszerint kellőleg felszerelt pályázati kérvényüket f. é s z e p t e m b e r  20-ig bezárólad alulírottnál nyújtsák be.A gyógykezelési dijak közvetlenül a választást megelőzőleg fognak meg- állapittatni.Báránya íSzent-Lőriüczen, 1886. augusztus 7-én, T rixler Károlyuolgibiró.

Legújabb Pécsett, a buzatéren.
W E K I I  l i .

nag y  t ö r t é n e lm i  és m e c h a n ik a imúzeuma.Különösen kiemelendő : Hófehérke a hét törpére! é i & herceged — II Sándor, az oroez cár halálos ágyon. — Fatima, a híres keleti szépség, a török szultán legszebb neje. — Az 6 alvó Amoretták díszes csoportja. — A két fecsegő asszony. — Egy forgó fej három arccalén még több híres személyiségek. Továbbá nagy
WWHBMWMíl stereoskop kiállítás 500 képletben.Külön kabinetben . Ámor és Vennsz, díszes csoport. — A párisi nevető terem, melynek láttára minden látogató nevetésre fakad.Saf~ A kiállítás nyitva all naponta 9 órától este 10 óráig fenyes kivilágítás mellett.Számos látogatást kér mely tisztelettel W E R I ? Í  I f c .Bővebbel a nagy fa lra ga szo k . museam tulajdonos Budapestről.
____________________ I n  A e  n  B  n  a  p  vl t A n .  vi.j f e l á l l í t  á s .  _______Nyomatott a lyeeumi nyomdában ( F s z t l  K.) Pécseit. 1886.


